
Beve-
rages

ド
リ
ン
ク

甜點心
Dessert
デザート

芋焼酎

麦焼酎

ウ−ロンハイ

レモンサワー

ジンジャーサワー

Beer

Highball

Sour

Sochu

スタンダードハイボール

ジンジャーハイボール

コークハイボール　

アサヒスーパードライ生

サワー

ハイボール

焼　酎

ビール
中ジョッキ

グラス

ロック/水割り/湯割り｝

グラス

ポット

Highball

Ginger highball

Coke highball

Draft beer (asahi super dry)

瓶ビール

ノンアルコールビール

Bottled beer 

Non - alcohol beer

Potato shochu

Barley shochu

Oolong sour

Lemon sour

Ginger sour

Rock　  　w/water     w/hot water

Beer mug (M)

Glass

中瓶

小瓶

Bottle (M)

Bottle (S)

Fruit liqueur果実酒
杏露酒

梅酒

アンズ

ウメ ｝Apricot

Plum

ロック

ソーダ

Rock

Soda

Glass

Pot

ソフトドリンク、中国茶、コーヒーなど

DRINK BAR
ドリンクバーおかわり自由 全15種

紹興酒

Shaoxing rice wine紹興酒

Shaoxing rice wine
ロック/常温/お燗

Rock HotStraight

Floatフロート
クリームソーダ

コーヒーフロート

ストロベリーフロート

Cream soda

Coffee float

Strawberry float

3個

1個

Sweet sesame ball

ごま揚げ団子

Ice cream

バニラアイス

Lychee sherbet

ライチ
シャーベット

Almond jelly

アンニン豆腐

各

料理とセット
ドリンクバーのみ
小学生未満

180
250
100

Meal & free refills set

Only free refills 

Less than elementary school

520 572 税
込

390 429 税
込

620 682 税
込

500 550 税
込

198税
込

275税
込

110税
込

420 462 税
込

420 462 税
込

420 462 税
込

480 528 税
込

480 528 税
込

420 462 税
込

480 528 税
込

420 462 税
込

1620   1782 税
込

480 528 税
込

480 528 税
込

480 528 税
込

480 528 税
込

530 583 税
込

390 429 税
込

390 429 税
込

320 352 税
込

420 462 税
込

140 154 税
込
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Dim
sum

テ
ン
シ
ン

Xiao
long
bao

シ
ョ
ウ
ロ
ン
ポ
ウ

名
物

白

赤緑

黒

黄

【
　
　
　
　
】

小
籠
包
の

召
し
上
が
り
方 レンゲに

しょうろんぽうを
一つとります

お好みで、黒酢をつけた
生姜を上にのせ
上部のツマミの部分に
穴をあけ

気をつけながら
スープを吸い、
その後、お召し上がり
ください。

スタンダード小籠包

Steamed dumplings stuffed w/ pork & soup

もっちりとしたスタンダードの白い皮
豚肉とネギのシンプルな旨さ

梅ぶた小籠包

Steamed dumplings stuffed w/ pork, plum & soup 

皮にトマトペーストを使用
梅の酸味が豚肉とベストマッチ

ふかひれ小籠包

Steamed dumplings stuffed w/ shark fin & soup

皮にほうれんそうペーストを使用
ふかひれを贅沢に使って仕上げました

牛肉麻辣小籠包
マーラー

Steamed dumplings stuffed w/ spicy beef & soup

皮に黒炭を使用。牛肉にしびれる辛さの
花椒と唐辛子を使った刺激的でくせになる味

蟹肉カニ味噌小籠包

Steamed dumplings stuffed w/ crab meat & soup

皮にカボチャのペーストを使用
たっぷりの蟹肉と蟹味噌を使った風味豊かな味わい

蝦
仁
焼
売

一籠 5ヶ入

雲龍一包軒自慢の小籠包は、

自然の食材を用いて五色の皮と五味の餡を手作りしております。

あふれるスープと多様な味わいをお楽しみください。

Five flavours dumplings stuffed w/ soupFive flavours dumplings stuffed w/ soup

五味五色小籠包
ショウ ロン ポウ

五味五色小籠包
ショウ ロン ポウ

Deep-fried spring rolls 

五目春巻

2本

追加1本

Steamed shrimp dumplings

えび焼売

4ヶ

エビと豚肉がたっぷり

6ヶ

五
目
春
巻

4ヶ入 4ヶ入

4ヶ入 4ヶ入

4ヶ入

円870 円957 税
込

円620 円682 税
込 円740 円814 税

込

円800 円880 税
込 円670 円737 税

込

円700 円770 税
込

円450 円495 税
込

円225 円247 税
込

円600 円660 税
込

円900 円990 税
込
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棒々鶏 バンバンジー

冷やしトマト

たたききゅうり

鶏から揚げ

Steamed chicken w/ sesame sauce

Tomato salad w/ leek dressing

Chopped cucumber w/ garlic sauce

Deep-fried chicken

Small
dish

小
皿
つ
ま
み

Gyoza -
Dumpligs

ぎ
ょ
う
ざ

Salad

サ
ラ
ダ

ニクニクしいほど味深い、
肉と生姜がよく合います

肉肉餃子
Pan-fried pork, beef & vegetable dumplings

6ヶ

肉
肉
餃
子

さっぱりネギポンズがけ

ネギポンズ餃子
Boiled dumplings w/leek & PONZU

10品目の
ハリハリ野菜サラダ

10 kinds of vegetables salad

アボカドトマト豆腐の
スパイシーサラダ

Avocado, tomato & tofu salad

葱
橙
醋
餃
子

冷やしトマト

バンバンジー

手打ちでもっちり

青菜水餃子青菜水餃子
Boiled greens dumplings

6ヶ

10ヶ

円570 円627 税
込

円950 円1045 税
込

茹で餃子に特製辛味ダレがけ

Pan-fried Dan Dan spicy dumplings

担々辣餃子担々辣餃子
タンタンラー

鍋
貼
餃
子

みんな大好き スタンダード餃子

やみつき餃子
Pan-fried pork dumplings

6ヶ

青
菜
水
餃
子

担
々
辣
餃
子

6ヶ

6ヶ 638 580 税
込円 円

682 
620
税
込

円

円

638 
580
税
込

円

円

462 
420
税
込

円

円

649 
590
税
込

円

円

円620 円682 税
込

円580 円638 税
込

円420 円462 税
込

円820 円902 税
込

円880 円968 税
込
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ふんわりカニ玉ふんわりカニ玉
Omlet w/ crab meat gravy

エビチリソース
Stir-fried shrimp w/chili sauceOur

Special

お
す
す
め
の
逸
品

Soup

体
に
や
さ
し
い

食
べ
る
ス
ー
プ

黒酢の真っ黒すぶた
Deep-fried pork w/sweet & sour sauce

干
焼
蝦
仁 糖

醋
肉

芙
蓉
蟹

蛋
黄
醤
蝦
仁

野菜スープ

エビワンタンスープ

サンラータン

野菜スープ

エビワンタンスープ

サンラータン

Vegetable soup

Shrimp wonton soup

Hot & sour soup

素 菜 湯

蝦雲呑湯

酸 辣 湯
サンラータン

エビマヨネーズエビマヨネーズ
Stir-fried shrimp w/  mayonnaise sauce

野菜スープ

海
鮮
炒
青
菜

海鮮彩り野菜炒め海鮮彩り野菜炒め
Stir-fried seafood & vegetable

円1280 円1408 税
込

円1280 円1408 税
込

円1280 円1408 税
込

円1280 円1408 税
込円1180 円1298 税

込

円690 円759 税
込

円690 円759 税
込

円690 円759 税
込
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青菜塩炒め青菜塩炒め
Stir-fried Chinese green leaves

四川マーボ豆腐四川マーボ豆腐
Ma-pow Tofu

豚肉玉子きくらげ炒め豚肉玉子きくらげ炒め
Stir-fried pork, Jaw’s ear & egg

なす豚肉辛味炒めなす豚肉辛味炒め
Stir-fried pork & eggplant w/chilli sauce

ピーマン豚肉細切り炒めピーマン豚肉細切り炒め
Stir-fried pork & green pepper

レバニラ炒めレバニラ炒め
Stir-fried pork liver &  chinese chives

炒
青
菜

麻
婆
豆
腐

木
須
肉

魚
香
茄
子

青
椒
肉
絲

回
鍋
肉

油
淋
鶏

韮
菜
猪
肝

豚肉キャベツ味噌炒め豚肉キャベツ味噌炒め
Stir-fried pork & cabbage w/ Miso

牛肉青菜
オイスターソース炒め
牛肉青菜
オイスターソース炒め
Stir-fried beef & Chinese green leaves

お好きな料理と

【イメージはエビチリソースとのセット】

點心定食セット
エビ焼売・青菜蒸し餃子

ライス・スープ・漬物

ミニ杏仁豆腐

定食セット
お好きな料理と

ライス・スープ・漬物
【イメージは黒酢の真っ黒すぶたとのセット】

ライス単品 大盛/Rice

Home-
made

cooking

中
国
家
庭
の
お
か
ず

牛
肉
炒
青
菜

揚げ鶏の香味だれ揚げ鶏の香味だれ
Crispy chicken w/ Chinese dressing

+

+

円150 円165 税
込 円200 円220 税

込 円

円1180 円1298 税
込 円980 円1078 税

込 円950 円1045 税
込

円950 円1045 税
込 円980 円1078 税

込 円790 円869 税
込

円790 円869 税
込 円790 円869 税

込円880 円968 税
込

円480 円528 税
込

円230 円253 税
込
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Dan-dan
noodles

Fried
Noodles

焼
そ
ば

そ
の
昔
、
中
国
四
川
で
担
い
で
売
り
歩
い
た

こ
と
か
ら
そ
の
名
が
つ
き
ま
し
た
。

当
店
の
担
々
麺
は
四
川
山
椒
や
唐
辛
子
な
ど

数
種
の
香
辛
料
を
ブ
レ
ン
ド
し
、
刺
激
的
で

旨
味
深
い
味
わ
い
を
追
求
し
て
お
り
ま
す

鉄板屋台ソース焼そば

鉄板ニラ豚肉醤油焼そば

上 海 炒 麺

韮菜猪肉炒麺

海鮮あんかけ焼そば

牛肉あんかけ焼そば

海 鮮 烩 麺

牛 肉 烩 麺

Seafood gravy on noodles

Beef gravy on noodles

★

★

《炒め麺/揚げ麺 》お選び下さい Please choose stir-fry noodle.
or deep-fry noodles.★

Pork  & vegtables fried noodles
w/worcester sauce 

Pork  & vegtables sizzling noodles
w/worcester sauce 

超
辣
担
々
麺

白ごまタンタン麺白ごまタンタン麺白ごまタンタン麺白ごまタンタン麺白ごまタンタン麺
White sesame seeds Dan Dan soup noodles
マイルドながらくせになる辛さ

超辣担々麺
ちょうラー

Extra hot Dan Dan soup noodles 

くれないマーラー

紅麻辣タンタン麺紅麻辣タンタン麺
Hot & spicy Dan Dan soup noodles
花椒のきいた痺れる辛さ

汁無しタンタン麺汁無しタンタン麺汁無しタンタン麺汁無しタンタン麺
 Mixed Dan Dan noodles, soupless
スープなし 混ぜて食べるタンタン麺

海鮮あんかけ

焼そば

鉄板ニラ豚肉

醤油焼そば

鉄板屋台

ソース焼そば

紅
担
々
麺

無
湯
担
々
麺

白
担
々
麺

黒
担
々
麺

黒
担
々
麺

黒
担
々
麺

黒
担
々
麺

黒
担
々
麺

黒ごまタンタン麺黒ごまタンタン麺
Black sesame seeds Dan Dan soup noodles

黒胡麻の風味たっぷり、コクあり力強い辛さ

トマトタンタン麺トマトタンタン麺トマトタンタン麺トマトタンタン麺トマトタンタン麺
Tomato Dan Dan soup noodles
トマトの酸味が食べやすい

西
紅
柿
担
々
麺

円1180 円1298 税
込

円890 円979 税
込

円890 円979 税
込

円890 円979 税
込円890 円979 税

込 円980 円1078 税
込

979 
890
税
込

円
円

1012 
920
税
込

円
円

1408 
1280
税
込

円
円

1518 
1380
税
込

円
円
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Soup
Noodles

ら
ー
め
ん

海鮮五目麺海鮮五目麺
Seafood thick sause

on soup noodles

海
鮮
湯
麺

麻
婆
麺

五目とろみ麺五目とろみ麺
Kanton style soup noodles

広
東
麺

海老ワンタン麺海老ワンタン麺
Shrimp won-ton soup noodles

蝦
雲
呑
湯
麺

台湾らーめん台湾らーめん
Spicy soup noodles with garlic oil

挽き肉を唐辛子とニンニクで辛く味付けし、
熱く熱した油ごとジュっとかけます。
ニンニクパワー炸裂の香味麺

担
仔
麺

天
津
湯
麺

野菜タンメン野菜タンメン
Vegetable soup noodles

蔬
菜
湯
麺

円890 円979 税
込

鶏
柚
子
麺

酸
辣
湯
麺

醤
油
麺 ご

一
緒
に
ど
う
ぞ 肉肉餃子

Pan-fried pork, beef
& vegetable dumplings

五色小籠包
Five flavours dumplings

 stuffed w/  soup set

スタンダード小籠包
Steamed dumplings

 stuffed w/  pork & soup set

麻婆麺麻婆麺
Mapo tofu on soup noodles

サンラータン麺サンラータン麺
Hot & sour soup noodles

Chicken & Yuzu soup noodles

鶏ゆずらーめん鶏ゆずらーめん らーめんらーめん（塩/醤油）

Simple soup noodles (salt /soy sauce)

テンシンメンテンシンメン
Omelette on noodles

6ヶ4ヶ円870 円957 税
込 円620 円682 税

込 円620 円682 税
込

円1280 円1408 税
込

円980 円1078 税
込

円920 円1012 税
込

円920 円1012 税
込円920 円1012 税

込円890 円979 税
込

円1080 円1188 税
込

円890 円979 税
込

円780 円858 税
込

202102_RINKU当店ではアレルギー特定原材料７品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類はそば粉を使用した製品と同一の環境で製造しております。
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サ
ク
サ
ク
お
こ
げ
に

あ
ん
を
ジ
ュ
ワ
ッ
と
か
け
て
召
し
上
が
れ

熱
々
の
鉄
板
で
お
出
し
し
ま
す

サ
ク
サ
ク
お
こ
げ
に

あ
ん
を
ジ
ュ
ワ
ッ
と
か
け
て
召
し
上
が
れ

熱
々
の
鉄
板
で
お
出
し
し
ま
す

Rice
porridge

お
か
ゆ

鉄板が熱くなっております、ヤケドにご注意ください鉄板が熱くなっております、ヤケドにご注意ください

海鮮鍋巴

牛肉鍋巴

海鮮五目おこげ

牛肉五目おこげ
Beef & various ingredients gravy on crispy rice

Varieties of seafood gravy on crispy rice

薬味三種【揚げ雲呑皮+ザーサイ+食べる辣油】

點心三種【えび焼売+青菜蒸し餃子+杏仁豆腐】

お粥セットは
點心と薬味が付きます

海鮮レタス粥セット海鮮レタス粥セット
Seafood rice porridge combo

海鮮粥

鶏と青菜の粥セット鶏と青菜の粥セット
Chicken & green rice porridge combo

鶏青菜粥

単品

セット

Crisry
rice

鉄
な
べ

お
こ
げ

単品

セット

円1380 円1518 税
込

円1480 円1628 税
込

円1180 円1298 税
込

円1220 円1342 税
込

円920 円1012 税
込

円1480 円1628 税
込

202102_RINKU当店ではアレルギー特定原材料７品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類はそば粉を使用した製品と同一の環境で製造しております。
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か
け
ご
は
ん

テンシンハン

中華飯

麻婆豆腐かけごはん

天 津 飯

中 華 飯

麻 婆 飯Over
Rice

Fried
rice

チ
ャ
ー
ハ
ン

牛
肉
炒
飯

五目チャーハン五目チャーハン
Seafood & vegtables fried rice

什
錦
炒
飯

Stir-fried beef topped fried rice

牛肉のせチャーハン牛肉のせチャーハン

蟹あんかけチャーハン蟹あんかけチャーハン
Crab meat thick sauce on fried rice

蟹
炒
飯

葱玉子チャーハン葱玉子チャーハン
Egg & leek fried rice

葱
炒
飯

扣
肉
青
菜
炒
飯

蝦
仁
蟹
炒
飯

Chinese omelette over rice

Braised pork & vegetable gravy on  rice

Mapo tofu on rice 

テンシンハン

中華飯

麻婆豆腐かけごはん

豚バラ青菜チャーハン豚バラ青菜チャーハン
Pork rib &  green fried rice

エビと蟹の
レタスチャーハン
エビと蟹の
レタスチャーハン
Prawn & crab meat fried rice

792 720 税
込円 円

円920 円1012 税
込

円920 円1012 税
込

円1280 円1408 税
込

円920 円1012 税
込 円920 円1012 税

込

円1280 円1408 税
込

円1180 円1298 税
込

202102_RINKU当店ではアレルギー特定原材料７品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類はそば粉を使用した製品と同一の環境で製造しております。
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円880 円968 税
込



KID’S MENU

デザート
KIDS

お子様らーめん
デザート、ドリンクバー

えん

Soup noodles, Dessert, Drink bar

おこさま
 らーめんセット

680 748

おこさまセット
わくわく

ふりかけごはん
エビケチャップ

唐揚げ、 シュウマイ、サラダ、
デザート、ドリンクバー

（

（

税
込

えん480 528（

（

税
込

Free toy for kids おもちゃ付

Free toy for kids おもちゃ付

Seasoned rice, Stir-fried shrimp
Deep-fried chicken, Steamed dumpling

Dessert, Salad, Drink bar

202102_RINKU当店ではアレルギー特定原材料７品目を含むすべての食材を同一の環境で調理しております。使用している麺類はそば粉を使用した製品と同一の環境で製造しております。
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특정재료를 사용하지 않는상품에대해 조리과정상 알레르기물질과 섞이는 과정도 있습니다.
주방내조리도구, 또는 식기, 튀김용기름은 구별하여사용하고 있지않으므로 이해해주시고 주의부탁드립니다.

음식 주문하실때는 손님께서 신중히 판단하시길 부탁드립니다.
또는 전문의사와의 상담을 추천드립니다.

Please be advised that food prepared here may contain ingredients
that may cause you allergic reaction. 

We strongly recommend to consult a doctor if you are unsure of  items you are ordering.

在点菜时、还请各位客人自己慎重判断选择。
同时建议与专门的医师进行咨询。

本店内即使未使用特定原材料的商品、在烹饪的过程中也会有混入过敏源食材的情况。
厨房的烹饪器具、碗筷、以及炸锅的油在制作料理时会混合使用、还请各位理解。

손님께 알리는글致各位尊敬的客人To Customers,

It may contain allergic substance in dishes which do not include
speci�c ingredients listed below, due to a process of cooking. Please understand
that we use same kitchen equipments, tablewares, and oil for frying to all dishes.

特定原材料を使用していない商品においても調理過程で下記アレルギー物質が
混入する場合がございます。店内調理器具、及び食器、揚げ油は
使い分けいたしておりませんのでご理解の上ご注意ください。

商品ご注文の際には、お客様ご自身で慎重にご判断くださいますよう
お願い申し上げます。また、専門医へのご相談をおすすめいたします。

お客様へ

アレルギー表示・过敏显示器・Allergy display・알레르기 표시
卵/ 鸡蛋

달걀 / Egg
乳/ 牛奶

우유 / Milk
カニ/ 螃蟹
게 / Crab

エビ/ 虾/새우 
Shrimp/Prawn

落花生/ 花生
땅콩 / Peanut

小麦/ 小麦
보리 / Wheat

そば/ 荞麦
소바 / Soba


